VIMSIG

Design and Quality
IKEA of Sweden

Dansk

Vigtigt - Laes
omhyggeligt - Gem
til senere brug

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Aimhult

Et komprimeret produkt far sin rigtige form
og sterrelse efter 3-4 degn. Materialet har sin
egen lugt p.g.a. at det har ligget i emballagen.
Udluftning fjerner lugten.

Vedligeholdelse

Betraekket kan maskinvaskes. Det er nemmere at
satte betraekket pa igen, hvis madrassen foldes pa
midten.

Rad ved torring
Terres uden brug af varmekilde (f.eks. harterrer
eller radiator).

Bernesikker lynlas

Lynlasen har ingen skyder, sa barnet ikke kan
abne betraekket, gdelzegge madrassen og putte
indholdet i munden. Abn og luk lynl&sen ved f.eks.
at stikke en papirclips ind gennem bgjlen. Husk at
fierne clipsen bagefter.

Italiano

Importante! Leggi
e conserva queste
istruzioni.

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Aimhult

| prodotti compressi riacquistano la loro forma
e le loro dimensioni dopo 3-4 giorni. Il materiale
ha un odore caratteristico: per eliminarlo piu
rapidamente, metti all'aria il prodotto.

Manutenzione

La fodera & lavabile in lavatrice. E pit facile
rimetterla piegando il materasso al centro.

Consigli per I'asciugatura
Fai asciugare senza usare fonti di calore (come
asciugacapelli, termosifone, ecc.).

Cerniera piu sicura per i bambini

La cerniera non e provvista di linguetta per
impedire ai bambini di aprire la fodera e mettere
in bocca dei pezzi del materasso. Apri e chiudi la
cerniera inserendo, per esempio, un fermaglio per
la carta nell'occhiello. Quando hai finito, ricordati di
togliere il fermaglio.

islenska

Mikilvaegt - lesid vel
- geymid til ad lesa
sidar

IKEA of Sweden, Postholf 702, S-343 81 Svipjod
Vara sem hefur verid i loftpéttum umbudum naer
fullri steerd & 3-4 dogum. Sérstok lykt kemur af
vorunni sem gaeti lodad vid hana eftir ad han hefur
verid tekin 4r umbddunum. Lyktin eydist fyrr ef
varan er vidrud og ryksugus.

Umhirda

Aklzedis ma fara i pvottavél. bad er audveldara a8
setja aklaedid aftur & ef pd brytur dynuna saman
fyrir migju.

R4 fyrir purrkun

purrkid an pess ad nota hitagjafa (til deemis
harpurrku eda ofn).

Rennilds med barnadryggi

Engin flipi er & rennildsnum. pad er til ad koma i
veg fyrir ad bérn opni &klaedid, skemmi dynuna
og stingi innihaldinu upp i sig. Opnid og lokid
med pvi ad yta til deemis bréfaklemmu i gegnum
gatid & rennilasalokunni. Mikilvaegt! Geetid pess ad
fjarlaegja alltaf bréfaklemmuna.

Magyar
Fontos - Figyelmesen
olvasd el - Orizd meg

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Aimhult

Az Osszepréselt csomagoldsban lévé termékek
3- 4 napon belll felveszik a normal alakjukat
és méretlket. Az anyagnak jellegzetes illata
van, mely a kicsomagolast kovetéen egy ideig
még megmaradhat. A szelléztetés segit, hogy a
jellegzetes illat hamarabb elillanjon.

Kezelési utasitas

A huzat mosé6gépben moshaté. Kénnyen Ujra fel
lehet hiizni a huzatot, ha a matracot a félbehajtod.

Joétanacs szaritashoz:

Héforras (pl. hajszarité vagy radiator) hasznalata
nélkul szaritsd.

Biztonsagi cipzar

A cipzérnak nincs fiilecskéje. igy a gyerekek nem
tudjak kinyitni a huzatot, felsérteni a matracokat
vagy a szdjukba venni a huzat tartalmat. A cipzér le
és felhtzhatod, ha példaul egy gémkapcsot teszel
a csUszkaba. Fontos! Hasznalat utan ne felejtsd el
kivenni a csiszkabol a gémkapcsot.

Norsk

Viktig - Les noye -
Spar for senere bruk

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Komprimerte produkter far sin riktige form og
storrelse etter 3-4 degn. Materialet har en viss
egenlukt som holdes igjen pga. emballasjen.
Lufting fjerner gjenveerende lukt.

Rad om vedlikehold

Trekket kan vaskes i vaskemaskin. Det gar lettere
4 tre pa trekket igjen dersom du bayer madrassen
pa midten.

Rad om terking
Ma terkes uten bruk av varmekilde (f.eks. fener
eller radiator).

Barnesikker glidelas

Glidelasen mangler glidebrikke. Dette er for

& unnga at barnet dpner trekket, gdelegger
madrassen og putter innholdet i munnen. Apne
og lukk trekket ved a stikke inn f.eks. en binders i
lokken. Viktig! Husk a fjerne bindersen etterpa.

Polski
Wazne-Przeczytaj
uwaznie-Zachowaj
na przysztosc

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Skompresowany produkt uzyskuje swéj wtasciwy
ksztatt i wielko$¢ w ciggu 3-4 dni. Materiat posiada
charakterystyczny zapach, ktéry moze utrzymywac
sie po rozpakowaniu. Przewietrzenie produktu
pomoze pozby¢ sie dokuczliwego zapachu.

Czyszczenie

Pokrycie mozna pra¢ w pralce. Ponowne natozenie
pokrycia bedzie tatwiejsze, jezeli ztozysz materac
na pot.

Wskazéwki dotyczace suszenia

Suszy¢ bez uzycia zrédta ciepta (np. suszarki do
wioséw lub grzejnika).

Suwak z zabezpieczeniem przed dzie¢mi
Zamek btyskawiczny nie ma uchwytu, co
powstrzymuje dzieci przed otwarciem pokrowca,
uszkodzeniem materaca czy wtozeniem matego
elementu do buzi. Rozsun i zasun zamek przy
pomocy np. spinacza do papieru wktadajac go
w otwdr suwaka. Wazne! Upewnij sie, ze po
zakonczeniu spinacz zostat wyjety.

English

Important - Read
carefully - Save for
future use

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

A compressed product assumes its proper shape
and volume within 3-4 days. The material has a
distinctive smell that may linger after unpacking.
Airing the product will help to eliminate the smell.

Care instruction
The cover is machine washable. It is easier to re-fit

the cover again if you fold the mattress in the
middle.

Advice when drying

Dry without use of a heat source (e.g. hairdryer or
radiator).

Child-safe zip

The zip fastener has no tab. This is to prevent
children from opening the cover, damaging the
mattresses and putting the contents in their
mouth. Open and close the zip fastener by pushing,
for example, a paper clip through the loop on the
slide. Important! Make sure you always remove the
paper clip afterwards.

Suomi
Tarkeaa - lue
huolellisesti - saasta

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Tyhjiopakattu tuote palautuu oikeaan muotoonsa
ja kokoonsa 3-4 vuorokauden kuluessa pakkauksen
avaamisesta. Tuotteen materiaalissa on tietty
ominaishaju, joka saattaa tuntua voimakkaalta, kun
pakkaus avataan. Hajun saa pois tuulettamalla.
Hoito-ohje

Paallinen on konepestava. Paallinen on helpompi
pujottaa uudestaan patjan paalle, mikali taitat
patjan ensin keskeltd kahtia.

Ohjeita kuivaamiseen

Anna kuivua ilman erillisen lammaonlahteen (esim.
hiustenkuivaajan tai lampdpatterin) kayttoa.

Lapsille turvallinen vetoketju

Vetoketjusta puuttuu vedin, jotta lapset eivat voi
avata paallistd, rikkoa patjaa ja tyontaa sisaltoa
suuhunsa. Avaa ja sulje paallinen kayttamalla
vetimena esimerkiksi paperiliitintd. Muista ottaa
paperiliitin pois suljettuasi paallisen vetoketjun.

Eesti

Oluline- Lugege
hoolikalt- Hoidke
alles

IKEA Rootsi, Box 702, S-343 81 Almhult

Kokkupressitud madrats saavutab oma esialgse
kuju parast 3-4 paeva kasutamist. Materjalil vdib

parast pakendi avamist juures olla iseloomulik I8hn.

Ldhna eemaldamiseks tuulutage voi puhastage
tolmuimejaga.

Hooldusjuhised

Kate on pesumasinaga pestav. Katet on lihtsam
peale panna, kui voldite madratsi selle keskel
kokku.

Nouanded kuivatamiseks
Kuivata ilma soojusallikat (nt f66ni v&i radiaatorit)
kasutamata.

Turvaline tdmblukk

Tomblukul ei ole ripatsit. See takistab lastel katte
avamist, madratsi kahjustamist ja selle sisu endale
suhu toppimist. Avage ja sulgege tdmblukk pannes
aasast naiteks kirjaklamber |abi. Oluline! Veenduge,
et kirjaklambri parast eemaldate.

Deutsch

Wichtig - sorgfaltig
lesen - bitte
aufbewahren

IKEA of Sweden, Box 702, S 34381 Almhult
Komprimierte Produkte erlangen 3-4 Tage nach
dem Auspacken die Originalform und -gréRe.
Der Eigengeruch des Materials wurde durch
die Verpackung konzentriert. Durch Liften
verschwinden Geruchsreste.

Pflegehinweis

Der Uberzug kann in der Maschine gewaschen
werden. Er 13sst sich danach leichter wieder
Uberziehen, wenn man die Matratze in der Mitte
knickt.

Tipp zum Trocknen

Ohne Hitzequellen (wie Haarfén oder Heizkérper)
trocknen lassen.

Kindersicherer ReiBverschluss

Der Reil3verschluss hat keinen Hakenzug,

damit das Kind den Bezug nicht 6ffnen, die
Matratze zerstéren und den Inhalt in den Mund
stecken kann. Zum Offnen des Bezugs z.B.

eine Blroklammer in der Ose befestigen. Nicht
vergessen, die Klammer anschlieBend wieder zu
entfernen.

Svenska
Viktigt - Las noga -
Spara for framtida
bruk

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Komprimerad produkt far sin ratta form och storlek
efter 3-4 dygn. Materialet har en viss egenlukt

som halls kvar p.g.a forpackning. Vadring tar bort
kvardrojande lukt.

Skoétselrad

Overdraget kan maskintvéttas. Det gar lattare
att tré pa 6verdraget igen om madrassen viks pa
mitten.

Rad vid torkning
Torka utan att anvanda varmekalla (exempelvis
hartork eller element).

Barnsaker dragkedja

Dragkedjan saknar dragbricka for att barnet inte
ska kunna 6ppna déverdraget, ha sénder madrssen
och stoppa innehallet i munnen. Oppna och stiang
Overdraget genom att sticka in t.ex. ett gem i 6glan.
Kom ihag att ta bort gemet efterat.

LatvieSu

Svarigi - Rupigi
izlasiet - Saglabajiet
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Saspiesta prece savu Tsto lielumu un formu ienem
3 -4 dienu laika. Materialam piemit specifiska

smarza, kas ar laiku pazad. Lai mazinatu specifisko
smarzu, izvédiniet preci.

KopSanas instrukcija

Parvalku var mazgat velas mazgajama masina. Lai
parvalku értak uzvilktu, matraci ieteicams salocit
uz pusém.

Padoms ZavéSanai

Zavéjiet, neizmantojot siltuma avotus (pieméram,
matu fénus vai radiatorus).

Dross ravéjslédzéjs

Ta k& matraca parvalka ravéjslédzéjam nav mélites,
bérni nevar to atvért, tadéjadi sabojajot matraci vai
iebazot ta pildijjumu muté. Lai atvértu un aizvértu
ravéjsledzeju, aiz ta malas aizakéjiet, pieméram,
piespraudi. Svarigi! P&c tam neaizmirstiet
piespraudi iznemt.

Francais

Important! A lire
attentivement et a
conserver.

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Un produit comprimé reprend sa forme d'origine
au bout de 3 a 4 jours. Le matériau possede une
certaine odeur qui peut subsister une fois le
produit sorti de son emballage. Aérer le produit
pour éliminer cette odeur.

Instructions d'entretien
La housse est lavable en machine. Pour la remettre
en place, il suffit de plier le matelas au milieu.

Conseil pour le séchage
Sécher sans utiliser de source de chaleur (comme
par exemple un seche-cheveux, un radiateur etc..)

Fermeture a glissiére spécial enfant

La fermeture a glissiére n'a pas de tirette. Ceci
pour éviter que I'enfant ne puisse ouvrir la housse,
détacher des morceaux de matelas et les mettre a
la bouche. Pour ouvrir et fermer la housse, mettre
par exemple un trombone dans ['ceillet. Attention !
N'oubliez pas de le retirer ensuite.

Cesky
DlleZité - pozorné
prectéte - Uschovejte

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult, Svédsko
Stlaceny vyrobek ziska svij spravny tvar a objem
béhem 3-4 dnd. Materiadl ma svdj charakteristicky
zapach, ktery mdze pretrvavat po vybaleni. Vétrani
vyrobku pomUzet tento zapach odstranit.

Néavod na tdrzbu

Potah je mozné prat v pracce. Potah snaze nasadite
zpét na matraci, pokud ji pfehnete v pulce.

Pokyny pro suSeni

Nechte uschnout bez poufZiti tepelného zdroje
(napf. vysousece vlast nebo radiatoru).

Upozornéni!

Jezdec zipu nemé Zadné poutko. Nehrozi tak, Zze

by si déti samy potah rozepnuly a matraci ponicily,
pripadné kusy matrace pozily. Zip mizete rozepinat
a zapinat napf. pomoci svorky na papir prostréené
otvorem v jezdci. Nezapomerite potom svorku z
jezdce zase sundat!

Lietuviy

Svarbu - Atidziai
perskaitykite -
ISsaugokite

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult, §vedija
Suspaustas gaminys atgauna savo pirmine formag
po 3-4 dieny. MedZziaga gali turéti specifinj kvapa,
kuris gali bati juntamas iSpakavus. Kvapas dings
greiciau, jei védinsite CiuZinj.

PrieZiGros nurodymai

UZvalkalg galima skalbti skalbykléje. Jj lengviau
uzvilksite, jei sulenksite Ciuzinj per vidurj.
DZiovinimas

DZiovinti nenaudojant Silumos 3altiniy (pvz., plauky
dZiovintuvo arba radiatoriaus).

Vaikams saugus uZtrauktukas

UZtrauktuko slankiklis yra be rankenélés, kad vaikai
negaléty jo atsegti, pasiekti vidiniy ¢iuZinio daliy

ir jsidéti j burna. Jeigu reikia atsegti uztrauktuka,
pasinaudokite, pavyzdZziui, savarzéle: uzkabinkite jg
uz slankiklio ir traukite jj. Paskui nepamirskite iSimti
sgvarzélés.

Nederlands
Belangrijk - Goed
lezen - Bewaren

IKEA of Sweden, Postbus 702, SE-343 81 Aimhult,
Zweden

Een gecomprimeerd product krijgt zijn juiste vorm
en grootte na 3-4 etmalen. Het materiaal heeft
een bepaalde geur die door de verpakking blijft
hangen. Luchten helpt de resterende geur te doen
verwijderen.

Onderhoud

De tijk is machinewasbaar. De tijk kan eenvoudiger
weer worden aangebracht als de matras wordt
dubbelgevouwen.

Advies bij drogen
Laten drogen zonder gebruik van een warmtebron
(bv. een fohn of radiator).

Kinderveilige rits

De rits heeft geen treklipje, zodat het kind de tijk
niet open kan maken, de matras kapot kan maken
en de inhoud in de mond kan stoppen. Open en
sluit de tijk door b.v. een paperclip in het oogje

te steken. Vergeet niet de paperclip na afloop te
verwijderen.

Espaiiol

Importante. Leer
detenidamente.
Guardar

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Un producto comprimido recupera su formay
tamafio después de 3-4 dias. El material tiene cierto
olor peculiar que se mantiene debido al embalaje.
Airear el producto ayuda a eliminar el olor.

Instrucciones de mantenimiento

La funda se puede lavar a maquina. Te resultara
mas facil colocar la funda si doblas el colchén por
la mitad.

Consejo para el secado
Secar sin utilizar una fuente de calor (como un
secador, un radiador, etc.).

Cremallera de seguridad

Esta cremallera no lleva pasador para que el nifio
no pueda abrir la funda, romper el colchén o
ingerir el relleno. Para abrir y cerrar la cremallera,
pasar un clip, por ejemplo, por el ojal. No olvidar
que se debe retirar el clip a continuacién.

Portugues
Importante - Leia
e guarde para uso
futuro

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Um produto comprimido assume a sua forma
original e volume ao fim de 3-4 dias. O material tem
um cheiro especial que pode manter-se mesmo
depois de o retirar da embalagem. Arejar o produto
ird ajudar a eliminar o cheiro.

Instru¢des de manutengéo

A capa pode lavar-se na maquina da roupa. E facil
voltar a colocar a capa dobrando o colchdo ao
meio.

Instrugdes para secar
Seque sem recorrer a fontes de calor (por ex.:
secador de cabelo ou radiador).

Fecho com seguranga

O fecho ndo tem puxador. Isto evita que as
criangas abram a capa, estraguem o colchédo e
ponham algum contelido na boca. Abra e feche

o fecho por exemplo, puxando com um clipe que
inseriu previamente no orificio do puxador. Muito
importante! Ndo se esqueca de retirar o clipe no
fim.
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Pycckuii
BHUMaHue -
BHUMaTeNnbHO
npounTaunTe -
CoxpaHuTe

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
CnpeccoBaHHOE M3/jeNne BOCCTaHOBUT CBOKO
dopmy 1 o6bem yepes 3-4 gHs. MaTepuan
ob1agaeT xapakTepHbIM 3arnaxoMm, KoTopbIl
MOXeT COXPaHUTbLCA Noc/e BCKPbITUSA YNakoBKU.
MpoBeTpuBaliTe 1 NblaecockTe N3jenne, 4Tobbl
3anax 1cyes NoJsIHoCTbH.

NHCTpyKLmn no yxoay

Yexon MOXHO CcTupaThb B MalunHe. HajeTb yexon
Ha maTtpac 6yzeT npoLle, ecau CIoXUTb MaTpac
nononam.

Kak cyluntb
CywmnTb 6€3 NCNONb30BaHNA UCTOYHNKOB
HarpesaHus (Hanpumep, deHa unu paguartopa).

BesonacHas ans aeteii MonHMs

Ha MONHUN BHYTPEHHEro Yex/ia HeT «A3bluKax.
DT0 caenaHo B Liensax 6e30MacHOCTM, YTObbI
pebeHOK He CMOT PacCTerHyTb Yexos, MOBPeAUTb
MaTpac v NpornoTUTk HanoHnTeNb. MonHUIO
MOXHO OTKPbITb 1 3aKPbITb, BCTAaBUB B 6€ryHOK,
Hanpumep, KaHUensapckyto ckpernky. BHnmaHne! He
3aby/bTe NOTOM ybpaTb CKperky.

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
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yKpaiHCbKa

Ba>k1MBO — yBa>kHO
npoyunTamte —
36epexiTb

IKEA of Sweden, a/c 702, S-343 81 ENbMXynbT,
LLIBeuin

CnpecoBaHWii BMPi6 BiAHOBOE HOPMabHY
dopmy uepes 3-4 fHi BUKOpPUCTaHHSA. MaTepian Mae
XapaKTepHWii 3anax, AKni Moxe 36epertunca nicas
PO3KPUTTS ynakoBku. LLlob no3baBuTmcs 3anaxy,
npoBiTPiTL BUPI6.

IHCTPYKUii 3 pornaay

Yoxon maTpaLa MoXHa npaTtu B NpanbHii MaLlnHi.
HaTarHyTn yoxon 6yae nerwe, SKLLO 3irHy TN
mMaTpaLy, nocepeauHi.

Mopaawn woAao0 cyLwiHHA

He BrKopuWCTOBYWiTE ANS CYLLIHHSA JKepeno Tenna
(Hanpuknag, eH ana Bonocca abo batapeto
onaneHHs).

bnuckaBka, 6e3neyHa ans gitei

3acTibka 6/11MckaBky He Mae ByLUKa. Lie 3pobneHo
AN1S1 TOTO, LLO6 AiTN He MOV BiAKPUT YOXON,
MOLUKOAWTW MaTpaL, abo MPOKOBTHYTU HaMOBHEHHS
maTpauy. BigkpusaliTe Ta 3akpuBalite 611CKaBKy,
3auenvBLUN, HaMpVIKNag, CKpirkKy 3a NeTto Ha
3acTibui. Baxxnmeo! O60B'A3K0BO BUIMaiTe CKPInky
nic/1st BUKOPUCTaHHS.
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Romana

Important - Citeste
cu atentie

IKEA of Sweden, cutia postala 702, S-343 81 Almhult.
Un produs presat isi recapdta forma initiala la 3-4
zile dupa folosire. Materialul are un miros distinct
care poate persista dupa cumpdrare. Aeriseste si
aspira produsul pentru a elimina mirosul.

Instructiuni de Tngrijire
Husa poate fi spalatd la masina. Este usor sa pui
husa din nou daca indoi husa la mijloc.

Pentru uscare

Usuca fara a folosi o sursa de caldura (uscator de
par sau calorifer).

Fermoar

Fermoarul nu este prevazut cu agatatoare, pentru
a preveni desfacerea huselor si deteriorarea saltelei
de catre copii. Trage fermoarul In jos si in sus
folosind, spre exemplu, o clama de metal petrecuta
prin inelul lateral. Important! intotdeauna scoate
clama din inel dupa ce ai terminat.

Srpski
VaZno — Procitaj
pazljivo — Sacuvaj

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Kompresovani proizvod ¢e povratiti prvobitni oblik
nakon 3-4 dana upotrebe. Materijal je specificnog
mirisa koji moZe ostati i nakon otvaranja.

Provetravanje i usisavanje proizvoda ¢e pomoci da
miris nestane.

Odrzavanje
Navlaka se moZe prati u masini. Lak3e ju je navudi
ako savijes dusek po sredini.

Savet za suSenje

Susi bez upotrebe grejnih tela (npr. fena za kosu ili
radijatora).

Sigurnosni rajsferslus

Rajsferslus nema vrsak. To je da dete ne bi moglo
samo otvoriti presvlaku, ostetiti dusek ili staviti
njegov sadrzaj u usta. Otvori i zatvori rajsferslus
tako Sto ¢eS, na primer, gurnuti spajalicu u otvor sa
strane i povuci. Vazno! Ne zaboravi da posle skines
spajalicu.

Bahasa Indonesia
Penting-Baca dengan
teliti-Simpan untuk
rujukan

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Produk yang telah dimampatkan akan kembali
bentuk isi dalam jangka 3-4 hari. Bau bahan
yang khas yang akan menetap lama setelah
pembongkaran. Jemur akan membantu
menghilangkan bau.

Petunjuk perawatan

Sarung dapat dicuci dengan mesin. Mudah untuk
memasangnya kembali jika Anda melipat kasur di
bagian tengah.

Saran saat pengeringan
Keringkan tanpa menggunakan alat penghasil
panas (misalnya pengering rambut atau radiator).

Ritsleting aman untuk anak

Ritsleting tidak ada labelnya. Ini untuk mencegah
anak membuka sarung, merusak kasur dan
memasukkan isinya ke dalam mulut mereka.
Membuka dan menutup ritsleting dengan
menekan, sebagai contoh, penjepit kertas melalui
celah di samping. Penting! Pastikan Anda selalu
mengeluarkan penjepit kertasnya setelahnya.

Slovensky
DolezZité informacie -
Uschovajte

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult, Sweden
Stlaceny vyrobok ziska svoj spravny tvar a

objem v priebehu 3-4 dni. Materidl ma svoju
charakteristickd voru, ktord moéze trvat aj po
vybaleni. Vetranie pomaha tato voru eliminovat.

Navod na Cistenie
Potah mozZete prat'v pracke. Ak matrac prehnete na
polovicu, potah lahko navleCiete naspat.

Rada pri suseni

Nechajte vyschnut bez pouZitia tepelného zdroja
(napr. susic vlasov, raditor).

Bezpecnostny zips

BeZec na zipse nema Uchytku. Deti tak nebudu
moct otvorit' potah, poskodit' matrac a vkladat'si
jeho Casti do Ust. Zips otvorite a zavriete tak, Ze
cez ocko beZca prevleciete napriklad kancelarsku
svorku. DoleZité! Vzdy sa uistite, Ze ste svorku
vybrali.

Slovenscina

Pomembno -
Natancno preberite
- Shranite navodila

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Stisnjen izdelek zavzame prvotno obliko in
prostornino po 3-4 dneh. Material ima lahko po
odstranitvi embalaZe izrazit vonj, ki ga lahko hitreje
odpravis$ z zraenjem.

Navodila za vzdrZevanje

Prevleka je primerna za strojno pranje. Ce posteljni
vloZek upognes na sredini, prevleko laZje ponovno
namestis.

Nasvet za suSenje

Posusi brez uporabe grelnega telesa (npr. susilnika
za lase ali radiatorja).

Varnostna zadrga

Ta zadrga nima jezicka. To otrokom preprecuje, da
bi sami odprli prevleko in si vnesli vsebino v usta.
Zadrgo lahko odpres ali zapres tako, da skozi zanko
na drsniku potisne$ npr. kovinsko sponko za papir.
Pomembno! Sponko vedno odstrani.

Bahasa Malaysia
Penting-Baca dengan
teliti-Simpan untuk
rujukan

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Produk yang dimampat akan kembali ke
bentuk asal dalam jangkamasa 3-4 hari.
Bahannya mempunyai bau yang kekal selepas
pembungkusan dibuka. Menjemur produk akan
membantu menghilangkan baunya.

Arahan penjagaan

Sarung boleh dibasuh mesin. Jika tilam dilipat di
tengah-tengah, anda boleh menyarungnya semula
dengan lebih mudah.

Nasihat ketika mengeringkan
Keringkan tanpa mengguna sumber haba (cth
pengering rambut atau radiator).

Zip untuk keselamatan kanak-kanak

Kancing zip tidak mempunyai gelung penyangkut.
Ini adalah untuk menghalang kanak-kanak
daripada membuka sarung, merosakkan tilam dan
meletakkan isi tilam ke dalam mulut mereka. Buka
dan tutup kancing zip dengan menolak, sebagai
contoh, menggunakan klip kertas melalui lubang
pada gelungsur. Penting! Pastikan selepas itu anda
sentiasa membuang klip kertas tersebut.

bbarapcku

Ba)kHo - [lpoyeTeTe
BHMMATEJIHO

- 3anaseTe 3a
crpaBKa

IKEA of Sweden, n.k. 702, S-343 81 Anmxynt
CrbHaTUAT NPOAYKT Bb3BPbLUa popmaTa 1
obema cv B pamkuTe Ha 3-4 AHW. MaTepusTa
“Ma cneundryHa M1MpU3ma, KOATo Moxe Aa
NpPOAL/IKA a Ce ycella 1 cej pa3onakoBaHe.
MpoBeTpsiBaHeTO Le NpemaxHe Mpusmara.
MHCTpyKLuMM 3a noaapbKKa

KanbdbT MOXe fa ce nepe B NepaHa MalluHa.
3a fja nocTaBuUTe No-1ecHo kaabda OTHOBO,
nperbHeTe MaTpaka rno cpegara.

CbBeTU 3a cylueHe

He nsnonsBarite N3TOUHULM Ha TOMINHA (KaTO
ceLloap wav paamaTop) npu cyLueHe.

BesonaceH 3a geua umn

LnnbT HAMa e3mye. ToBa He NO3BO/ISIBA Ha AeLaTa
Ja oTBapAT kanbda, Aa NoBpexAaT MaTpaka v aa
cnarat CbAbpXaHueTo B ycTaTta cn. OTBOpETE U
3aTBopeTe LUnna, KaTo NbxXHeTe HanpumMep Knamep
npes Aynkarta Ha nab3rada. BaxHo! He 3abpassiiTe
[la MaxHeTe kfamepa cneg ynoTpeba.

Tirkce

Onemli- ilerde
kullanim i¢gin
saklama

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Preslenmis Grtnler sekil ve hacimlerine 3-4 gliin
icinde kavusur. Materyalin, paketi actiktan sonra
bile kokabilen farkli bir kokusu vardir. Urini
havalandirmak kokunun giderilmesine yardimci
olur.

Bakim talimatlari

Kilif makinede yikanabilir. Yatagi ortadan ikiye
katladiginizda kilifi tekrar takmak daha kolay
olacaktir.

Kurutma énerileri

Bir i1si kaynagi (6rnegin sa¢ kurutma makinesi veya
radyator) kullanmadan kurutunuz.

Cocuk emniyetli fermuar

Fermuarda elcik bulunmamaktadir. Cocugun

kilifi agmasini, yataga zarar vermesini ve
icindekileri agzina gottrmesini 6nlemek amaciyla
yapilmistir. Fermuari agip kapatmak icin érnegin
bir kagit atasini, fermuar kurséri icinden gegirip
kullanabilirsiniz. Onemli! Atasi isiniz bittiginde
daima ¢ikardigiizdan emin olunuz.
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Hrvatski

VaZno-paZzljivo
procitajte-sacuvajte
upute

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Proizvodi u vakuumskom pakiranju ¢e se u prvotni
oblik nakon 3 - 4 dana upotrebe. Materijal ima
osebujan miris koji se moZe zadrZati i kad proizvod
izvadite iz pakiranja. Prozracivanje pomaze ukloniti
miris.

Upute za njegu

Navlaka se moZe prati u perilici rublja. Navlaku je
lako ponovno navudi ukoliko se madrac preklopi u
sredini.

Savjet za suSenje

Ne susiti s pomocu izvora topline (npr. susilo za
kosu, radijator).

Sigurnosni patent-zatvarac

Patent-zatvara¢ nema vr3ak. On sluZi kako djeca
ne bi mogla otvarati navlaku, oStetiti madrac te
stavljati sadrZaj u usta. Otvoriti i zatvoriti patent-
zatvarac povlacenjem. Za pomoc¢ staviti spajalicu
kroz otvor na patentu. Vazno! Nakon toga uvijek
skinuti spajalicu.
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- AwaBaote
TIPOCEKTLKA -
duAaéte to

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
‘Eva Tipolov og cuokeuaoia Kevou aépog,

Ba aTOKTCEL TOV TIPAYHATLKO TOU GYKO Kal
oxnpa pé€oa o€ 3-4 EPEG. To UALKO EXEL HLa
EexwpLoTr) HUPWSELA TIOU EPPavIZeTaL HETA TNV
amnoouokeuacta. Agpifovtag to Tpoiov, Ba
BonBroeL oto va eEalelPeTe TNV HUPWSELA.
08nyieg ppovtidag

To kdAuppa prtopel va TAUBEL oTo TAuVTripLo

pouxwv. Elvat TiLo 0KoAO va emavatomoBeTrioste
TO KAAUPHQ, €V SUTAWOETE TO OTPWHA OTN Péan.
ZUpBOUAN yLa TO OTEyVwUA

TTEYVWOTE XWpLg TN Xprion HLag Tnyng Beppdtntag
(TL.X. TILOTOAGKL HOAALWV 1) KAAOPLPEP).

DdepHOUApP aoPalEg yLa Ta TTatsLd

To peppoudp Sev €xeL AaBr). Auto cupBatvel yla va
pnv pmopolv ta ratstd va avol&ouv to KaAuppa,
Kavovtag €ToL {nuLd ota otpwyata kat Bddovtag
T0 TIEpLEXOPEVO 0To oTdpa. AvolEte Kal KAe(oTe To
(PEPPOUAP TOTIOBETWVTAG, TTapadelypatog xapLy,
€va CUVSETHPA XAPTLWVY OTNV Ot TNG YAUOTPAG.
Tnuavtiko! Mavta va BERALVESTE OTL EXETE
APALPETEL TOV OUVSETIPA PETA.
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khao khi can
IKEA of Sweden, Hop thu s6 702, S-343 81 Almhult
San pham bj nén sé& |8y lai hinh dang ban dau sau
3-4 ngay s dung. Chét liéu c6 mui ddc trung cé thé
sé kéo dai ngay ca sau khi md bao bi. Phoi gid san
phdm dé giup gidm mui nay.
Huéng dan cham séc
C6 thé giat vo boc ném trong may giat. Dé dang dé
boc vd vao ném hon néu ban gép ném & gitra.
L&i khuyén khi lam khd san pham
Lam khé ma khéng st dung cac ngudn nhiét (nhu
may sdy toc hoac bd tan nhiét).
Khéa kéo an toan cho tré em
Khoa kéo khéng c6 tay kéo. Thiét ké nay nham
tranh viéc tré md khoa, lam hdng ném va cho vat
thé & bén trong vao miéng. M& va déng khoéa kéo
bang cach ddy con trugt; vi dy, c6 thé ludn kep gidy

vao khda kéo. Quan trong! Bam bao rang ban luén
bd kep gidy sau khi str dung.



